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Hat dich die Liebe berührt

Text by Paul Heyse (1830-1914)
Set by Joseph Marx (1882-1964)

Hat dich die Liebe berührt,
    

Has you the love touched,
(If love has touched you,)

Still unter lärmenden Volke,
   

quietly amid noisy people,
(quietly amid the noisy crowd,)

Gehst du in gold'ner Wolke,
Sicher von Gott geführt.

Nur wie verloren, umher
Lässest die Blicke du wandern,
Gönnt ihre Freuden den Andern,
Trägst nur nach einem Begehr.

Scheu in dich selber verzückt,
Möchtest du leugnen vergebens,
Dass nun die Krone des Lebens,
Strahlend die Stirn dir schmückt.
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Thank you!

AA
SSoouurrccee

asdf

The entire text to this title with the complete
IPA transcription and translation is available for download.

Thank you!

zxc


